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Descubrir, organizar y transformar el mundo que nos 
rodea es estimulante, apasionante y un desafío diario 
que podemos hacer que ocurra en cualquier espacio.

¿Cómo crear espacios de aprendizaje diversos?

Learning
spaces

Discovering, organizing and transforming 
our world is exciting, stimulating and a daily 

challenge we can make a reality in any space.

How can we create diverse learning spaces?



La escuela es el espacio 
amigable y seguro en el que la 
comprensión, la creatividad y el 
sentir permiten descubrir tanto 
el mundo como a uno mismo.

The school is that friendly and 
safe space where understanding, 
creativity and feelings allow to 
discover both the world and oneself.The joy of

growing and 
expanding

LEARNING SPACES



Dividing is adding.



3054 m2

Separar zonas en un mismo espacio 
es fácil con los paneles que además 
aportan confort acústico. El entorno 
de aprendizaje tiene un efecto 
profundo en los resultados educativos 
de todos los alumnos, ¿le sacamos 
partido a cada metro cuadrado?

Los paneles acústicos SAMOS, 
separan espacios y amortiguan el 
sonido facilitando la comunicación.

La mesa HEXA es el paradigma de 
la versatilidad y la optimización 
en su almacenaje

 Las sillas ergonómicas MIA facilitan el 
movimiento natural de cuerpo.  
Con opción de tapizado para mayor confort.

Separating areas within the same 
space is easy with panels that 
also provide acoustic comfort. The 
learning environment has a deep 
impact on the educational results 
of all students. Shall we make the 
most of every square meter?

SAMOS acoustic panels divide 
spaces and dampen sound, 
making communication easier.

The HEXA table is the paradigm of 
versatility and storage optimization.

Ergonomic MIA chairs favour the natural 
movement of the body. With padded 
seat option for extra comfort.

SAMOS

HEXA

MIA



Learning in motion.



2445 m2

La experiencia del aprendizaje necesita guía, 
pero también libertad. Libertad de movimiento 
para agruparse y desagruparse por equipos 
de trabajo con mesas versátiles. Espacios 
que sean catalizadores del conocimiento 
con orden, buena acústica para facilitar la 
comunicación, comodidad y confort….

La pizarra individual MINI LILY y su 
sistema de almacenaje facilitan 
el debate y el orden en el aula

La mesa MOON, regulable en 
altura, proporciona al profesorado 
la posición dentro del grupo que 
necesita en cada momento.

The learning experience needs guidance, 
but also freedom. Freedom of movement 
to create and dismantle work groups with 
versatile tables. Spaces bringing about 
learning with order and good acoustics to 
facilitate communication and comfort.

The MINI LILY individual whiteboard 
and its storage system promote 
order and debate in the classroom.

The MOON table, adjustable in 
height, provides teachers with 
the position within the group 
that they need at all times.

MINI LILY

MOON



Small changes,
big improvements.



2445 m2

A veces solo es necesario contar 
con los pupitres y las sillas idóneas 
para ganar en concentración, orden 
y confort y dejar que el espacio y 
la luz natural hagan el resto.

La silla MIA CANTILEVER 
ayuda a optimizar la limpieza 
y el orden en las aulas.

La clásica mesa para 
profesorado con cajón y 
faldón se llama RECTANGLE.

Sometimes, it all comes down to 
having the ideal chairs and desks 
to improve concentration, order 
and comfort, and just letting space 
and natural light do the rest.

The MIA CANTILEVER chair 
helps to optimize cleanliness 
and order in classrooms.

The classical teacher’s desk 
with drawer and modesty 
panel is called RECTANGLE

RECTANGLE

MIA CANTILEVER



Welcome to the 
superclassroom.



60150 m2

En los espacios polivalentes de 
múltiples dinámicas es donde brilla 
el cambio de paradigma de Enseñar a 
Aprender. En ellos la organización del 
espacio, del tiempo y de los materiales 
es clave para facilitar sinergias.

Mesas amplias de trabajo y sillas MIA STORE 
con bandeja para almacenaje para que el 
dinamismo en la súperaula no altere su orden.

Sillas con pala y almacenaje 
MIA TABLE para agruparse y 
desagruparse fácilmente.

In multi-purpose spaces with multiple 
dynamics, the Teaching-how-to-Learn 
paradigm shift shines. In these areas, 
the organization of space, time and 
materials is key to facilitating synergies.

Large work tables and MIA STORE chairs 
with a storage tray so that dynamism in the 
super classroom does not mean clutter.

MIA TABLE chairs with folding table 
and lower storage tray to easily 
form and dismantle groups.

MIA TABLE

MIA STORE



El aprendizaje transversal y multidisciplinar potencia la 
capacidad de investigación, exploración, resolución de 

problemas y la curiosidad.  Aprender conjugando diversos 
ámbitos de conocimiento en un mismo espacio.

¿Cómo crear aulas de aprendizaje STEAM?

S.T.E.A.M.

Transversal and multidisciplinary learning enhances the capacity 
for research, exploration, problem solving and curiosity. 

Learn by combining various fields of knowledge in the same space.

How to create STEAM learning classrooms?

Science. Technology. 
Engineering. [Arts]. Maths.



Las ganas de saber son el motor del 
conocimiento y una inagotable fuente 
de satisfacción personal. Hay que 
crear espacios que las estimulen.

¿Un aula donde el docente puede 
ejercer diferentes roles y los 
alumnos desarrollar distintas 
actividades a la vez?

The desire to learn is the engine for 
knowledge and an endless source 
of  personal satisfaction. Stimulating 
spaces have to be created.

A classroom where the teacher 
can play different roles and 
students can perform different 
activities at the same time?

Classrooms with  
space for everything

S.T.E.A.M.

THINKING
DESIGN

MAKER

STAGE



Classrooms with space  
for everything.



4087 m2

Un espacio multidireccional con diferentes 
zonas para diversas actividades relacionadas 
con la ejecución de un mismo proyecto no solo 
optimiza tiempo y espacio, también estimula 
la concentración y el trabajo cooperativo.

El objetivo es crear ambientes que se alíen 
con el conocimiento. ¿Lo hacemos?

Las mesas OCTA y TRISIX 
permiten crear ágilmente grupos 
de trabajo facilitando una zona 
maker cuando se necesita.

Las gradas MOVE y MINI MOVE crean una 
zona forum para la exposición y el debate. 

A multidirectional space with zones to carry out 
different activities related to the same project 
not only optimizes time and space, but it also 
fosters concentration and cooperative work. 

The goal is to create spaces that are allied 
with knowledge. Shall we do it?

OCTA and TRISIX tables allow you to 
quickly create work groups, providing 
a maker zone when needed.

MOVE and MINI MOVE grades create a 
forum area for expositions and debates.

MINI MOVE

TRISIX

MOVE

OCTA



El ecosistema tecnológico forma parte de la vida de los 
estudiantes del siglo XXI. Ellos son protagonistas y serán los 
creadores de la tecnología que utilizamos en el día a día. La 
programación, las TIC y la robótica tienen su propio espacio.

¿Cómo facilitar el aprendizaje tecnológico?

Tech
—nology

The technological ecosystem is part of the life of 21st 
century students. They are protagonists and will be 

the creators of the technology we use on a daily basis. 
Programming, ICT and robotics have their own space.

How to foster technological learning?



Programando los alumnos mejoran en 
conocimientos TIC, pero también aprenden 
a trabajar en grupo, negociar, ser asertivos, 
gestionar la frustración, presentar 
ideas, ganar en eficiencia, seguridad y 
capacidad de análisis y un gran número 
de habilidades necesarias en panorama 
laboral del presente y del futuro.

Technology  
is the way,  
not the message.

TECHNOLOGY

By programming, students improve their 
ICT knowledge and they also learn to 
work in groups, negotiate, be assertive, 
manage frustration, present ideas, gain 
efficiency, security, analytical skills and a 
large number of necessary abilities in the 
current and future work environment.



Ideas lab.



45150 m2

El diseño contribuye a hacer la experiencia 
educativa más eficaz, placentera y 
plena en el aula de tecnológica.

Aquí la libertad de movimiento para la ágil 
manipulación del objeto de estudio y la opción 
de agruparse en equipos de trabajo reducidos 
es clave. Las pizarras y los muebles auxiliares 
móviles permiten compartir ideas y materiales.

Mesas altas y espaciosas, idóneas para 
trabajar en equipo y taburetes ergonómicos. 
Mesa RECTANGLE y taburete MIA STOOL

Mesas versátiles y fácilmente 
almacenables para agrupar y 
desagrupar equipos de trabajo. 

Design contributes to making the educational 
experience more effective, pleasant and 
fulfilling in the technology classroom.

Freedom of movement is key here for an agile 
manipulation of the object of study and the 
possibility of grouping in small work teams. 
Whiteboards and mobile auxiliary furniture 
allow the sharing of ideas and materials

High and spacious tables, ideal for 
teamwork and ergonomic stools. 
RECTANGLE table and MIA stools.

Versatile and easy to fit tables to 
form and dismantle work teams. 

RECTANGLE PLUS TRISIXMIA STOOL



El motor y corazón de la escuela son el equipo docente. 
El profesorado necesita un espacio para descansar, 
relajarse y a la vez trabajar en equipo, conversar y 
seguir impulsando la educación de hoy y mañana. 

¿Cómo imaginas la sala de profesores?

Teacher’s
 space

The engine and heart of the school are the teaching 
team. Teachers need a space to rest, relax and at 
the same time work as a team, talk and continue 

promoting education today and tomorrow.

How do you imagine the staff room?



Si el docente es el diseñador de 
la experiencia de aprendizaje, 
el espacio educativo, el 
escenario que la inspira.

If the teacher is the designer 
of the learning experience, 
the educational space is the 
setting that inspires it. 

Creators of 
learning
experiences

TEACHER’S SPACE



A small oasis.



2250 m2

El lugar para la reflexión, la 
evaluación, la preparación de 
contenidos y el descanso. El 
espacio para la interacción entre 
compañeros de trabajo y las 
reuniones entre tutores y alumno.

Los divisores SAMOS separan 
y aíslan acústicamente

Mesas YANG para una 
mesa redonda

The place for reflection, 
assessment, content preparation 
and rest. The space for interaction 
between co-workers and meetings 
between tutors and students.

SAMOS dividers separate 
and isolate acoustically.

YANG tables to close the circle.

SAMOS

YANG



Los espacios están en constante evolución y 
muchos de ellos se transforman y se habitan de 
múltiples formas. La diversidad de actividades 

abre paso a la versatilidad, el movimiento 
y los múltiples usos del mobiliario.

¿Cómo crear espacios multifuncionales?

Multi —
 

purpose
  spaces

Spaces are constantly evolving and many of them 
are transformed and inhabited in multiple ways. The 

diversity of activities gives way to the versatility, 
movement and multiple uses of furniture.

How to create multifunctional spaces?



Las bibliotecas pasan de ser un lugar 
al que las personas van solo para 
investigar a un lugar que eligen visitar 
porque se sienten más productivos o 
quieren estar cerca de amigos y colegas. 

Se convierten en espacios de 
aprendizaje interdisciplinarios, 
inclusivos e inspiradores.

Libraries go from being a place where 
people just do research to become a 
place to go to feel more productive or 
to be close to friends and colleagues. 

They become interdisciplinary, 
inclusive and inspiring 
learning spaces.

Libraries shout: Come! 

MULTIPURPOSE SPACES



Wellness feeling.



75220 m2

Las bibliotecas se encuentran en 
la intersección de las necesidades 
académicas, sociales y emocionales. 

 

Se convierten en lugar de reunión 
donde los estudiantes pueden 
desarrollarse en múltiples dimensiones.

Zonas para sentarse a leer como lo 
harías en casa. Conjunto de butacas 
CHARLOTTE y mesa LOUISE.

Mobiliario de formas orgánicas 
que permite delimitar espacios y 
crear zona de confort con sofás.

Libraries are at the intersection of 
academic, social and emotional needs. 
They become a meeting place where 
students can grow in many aspects.

Areas to sit and read as you 
would at home. Set of CHARLOTTE 
armchairs and LOUISE table.

Furniture with organic shapes that 
allows dividing spaces and create 
a comfort zone with sofas.

LOUISE

CHARLOTTE

MARIE



Educar, socializar y descansar desde el comedor 
para nutrir a alumnos y profesorado.

Cada edad tiene unas necesidades concretas y 
crear un entorno agradable y tranquilo alrededor 

de la mesa es el punto de partida.

¿Cómo crear cantinas que alimenten el aprendizaje?

Canteen
Educate, socialize and rest in the canteen 

to nurture students and teachers.

Each age has specific needs and creating a pleasant and 
calm atmosphere around the table is the starting point.

How to create canteens that nurture learning?



Alimentarse es una necesidad. 
Socializar, disfrutar, saborear, 
aprender, compartir, 
descansar y nutrirse por 
dentro y por fuera, también.

Eating is a basic need. So 
are socializing, enjoying, 
savouring, learning, sharing, 
relaxing and nourishing oneself 
internally and externally.

Much more 
than eating

CANTEEN



Meeting point.



48108 m2

Como ocurre en un hogar, donde la cocina 
acaba siendo el punto neurálgico donde se 
desarrolla la vida, podemos conseguir que la 
cantina se habite para mucho más que para 
solo comer. Los acabados de madera, los 
colores orgánicos y el diseño pensado para 
ofrecer confort y comodidad, son la clave.

El armario ADA con sus puertas 
de madera aporta calidez al 
comedor y ayuda a mantener 
el espacio ordenado y limpio.

La silla LUCA es  apilable, 
fácil de mantener y limpiar.

As at home, where kitchen becomes the nerve 
centre where life happens, we can turn the 
cantine into something more than just a place 
to eat. The wood finishes, the organic colors and 
the design aiming to offer comfort are the key.

The ADA cabinet with its 
wooden doors brings warmth 
to the canteen and helps keep 
the space tidy and clean.

The LUCA chair is stackable, 
easy to clean and maintain.

LUCA

ADA



Sentirse seguro jugando, experimentar con calma, 
rodeado de belleza y orden. Los espacios donde los 

más pequeños son los protagonistas ofrecen confort 
y seguridad para imaginar, crear y crecer libremente. 

¿Cómo crear espacios de aprendizaje 
que promuevan la calma?

Early 
ages

Feeling safe playing, experimenting calmly, 
surrounded by beauty and order. Spaces where the 
little ones are the protagonists offer comfort and 

security to imagine, create and grow freely.

How to create learning spaces that promote calm?



Un aula con diferentes 
rincones donde desarrollar el 
juego simbólico y favorecer la 
estimulación sensorial con la 
manipulación de diferentes 
objetos que son centro de 
interés de los más pequeños.

A classroom with different 
corners where symbolic 
play can be developed and 
sensory stimulation favored 
by manipulating different 
objects that are the center of 
interest for the little ones.

Sensory 
experimentation

EARLY AGES



The living classroom.



25100 m2

Aulas en las que conviven 
simultáneamente diferentes dinámicas 
educativas, donde los más pequeños 
se mueven, agrupan y desagrupan 
para experimentar, descansar, jugar. 

El armario con ruedas HEDY permite 
separar espacios cómodamente 
y de forma dinámica.

La madera en mesas (TEO) y sillas 
(ZOE) aporta calidez y confort al aula.

Las mesas MINIFLOOP son abatibles 
y permiten transformar rápidamente 
un espacio de trabajo en uno 
diáfano para jugar o descansar.

Classrooms where different 
educational dynamics coexist 
simultaneously, where the little 
ones move, group and ungroup 
to experiment, rest, play.

The HEDY cabinet on castors 
allows you to comfortably and 
dynamically separate spaces.

The wood in tables (TEO) and 
chairs (ZOE) brings warmth and 
comfort to the classroom.

The MINIFLOOP tables are 
folding and allow you to quickly 
transform a workspace into an 
open space to play or rest.

TEO

HEDY

MINIFLOOP

ZOE



Montessori-inspired 
classroom.



2540 m2

Un aula modular en la que el trabajo 
cooperativo es el eje y el niño el 
protagonista de su experiencia y 
aprendizaje. Con mesas que permiten 
diversas configuraciones donde 
expandir las múltiples inteligencias.

La mesa YANG permite crear 
mesas redondas y diferentes 
encajes ágilmente.

La silla MIA MINILIFT para adulto se adapta 
a la altura de las mesas infantiles para un 
mayor confort de docentes y alumnos.

A modular classroom in which 
cooperative work is the core and 
the child the protagonist of their 
experience and learning. With tables 
that allow various configurations to 
expand the multiple intelligences.

The YANG table allows you to 
quickly create round tables and 
also different configurations.

The MIA MINILIFT chair for adults adapts to 
the height of children’s tables for greater 
comfort for teachers and students.

MIA MINILIFT

MIA MINILIFT



The importance  
of order.



2560 m2

El almacenaje en el aula para 
disponer el material favorece 
el orden del espacio y el 
mental. Mesas y armarios que, 
con su diseño, cromatismo y 
resistencia a los golpes y al 
agua, favorecen la armonía 
visual y experiencial en el aula.

La mesa RONY tiene las patas ajustables a 
diferentes alturas para comodidad de todos.

El armario GRACE con bandejas de 
dos tamaños, sujetas por railes para 
evitar que se salgan del mueble.

Storage in the classroom 
favors both spatial and mental 
order. Tables and cabinets that, 
with their design, colour and 
resistance to shocks and water, 
favor visual and experiential 
harmony in the classroom.

The RONY table has adjustable legs at 
different heights for the comfort of all.

The GRACE cabinet with trays in two 
sizes, guided by rails to prevent them 
from coming out of the cabinet.

RONY

GRACE
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Tallas según la normativa europea UNE EN 1729-1: 07 / UNE EN 1729-2: 07. 

TALLA EDAD ALTURA ASIENTO ALTURA MESA

Las imágenes de este catálogo no tienen un valor contractual. Son ilustrativas y podrían no corresponder exactamente al producto. Las imágenes que aparecen en 
este catálogo son propiedad de Mobles Mir i Equipaments, queda prohibida su reproducción, distribución, comunicación pública y transformación, sin autorización.

*Equivalence UNE-EN 1729-1 size 5 dimensions for tables to work standing up.

*Equivalencia UNE-EN 1729-1 a dimensiones talla 5 para mesas de trabajo de pie.
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AGE CHAIR HEIGHT TABLE HEIGHT

The catalogue’s images have not a contractual value. They are illustrative and they cannot correspond exactly with the product. The images shown in this cataloge 
are  property of Mobles Mir i Equipaments, its reproduction, distribution, public communication and transformation are forbidden without authorization.
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*Equivalence UNE-EN 1729-1 size 5 dimensions for tables to work standing up.
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